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St. Willebrord Parish Bulletin 
FEBRUARY 2, 2025  

VISIT OUR WEBSITE TO READ THE BULLETIN: STWILLYS.ORG  

St. Willebrord Mission Statement 
Proclaiming the Word of God and service to all persons is  

the heart of the mission of St. Willebrord Parish. 
Through our efforts, we hope to develop the faith and activity of  

our own membership, to witness to and  foster the message of  
Jesus to all who come to us, and to share our gifts  

and talents with everyone. 

La Misión de Nuestra Parroquia 
La raíz de nuestra misión en St. Willebrord es proclamar la Palabra 

de Dios y servir a todos. Es nuestro anhelo  desarrollar la fe y la  
actividad de nuestra congregación con nuestros esfuerzos, para dar 
testimonio y promover el mensaje de Jesús a todo aquel que llame a 

nuestras puertas y a la vez compartir nuestros dones  
y talentos con todos. 

PARISH TEAM 
EQUIPO PASTORAL  
 
REV. ANDREW G. CRIBBEN, 
O. PRAEM.  
PASTOR
 
CRUZ DELIA HERNANDEZ 
BUSINESS MANAGER 
 
PAMELA QUICK 
MUSIC DIRECTOR 
 
ALMA VÁZQUEZ 
SPANISH FAITH FORMATION 
COORDINATOR 
 
ABRIL SOSA 
ENGLISH FAITH FORMATION & 
YOUNG ADULTS COORDINATOR 
 
ASHLEY MUÑOZ 
ADMINISTRATIVE ASSISTANT 
BULLETIN EDITOR 
 
 
 

ENGLISH MASS  
SCHEDULE: 
MONDAY: 7:15 AM 
TUESDAY: 7:15 AM 
WEDNESDAY: 12:05 PM 
THURSDAY: 7:15 AM  
FRIDAY: 12:05 PM 
SATURDAY: 7:15 AM, 4:30 PM 
SUNDAY: 8:30 AM,  
                11:30 AM BILINGUAL 
 

SACRAMENT OF  
RECONCILIATION  
7:00 AM    (Mon, Tues, Th, Sat) 
11:30 AM  (Wed & Fri) 
 
 

HORARIO DE MISAS  
EN ESPAÑOL: 
JUEVES: 7 PM 
PRIMER VIERNES: 6 PM 
DOMINGO: 11:30 AM BILINGÜE,  
                      5:30 PM 
 
SACRAMENTO DE  
RECONCILIACIÓN 
30 MINUTOS ANTES DE  
CADA MISA DOMINICAL 

FEBRUARY 5 
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Números Telefónicos 
Importantes 

Alcohólicos Anónimos - Grupo 
Central GB-Centro Comunitario.  
Jueves a las 6pm, Sábado y Domingo 
a las 10:00am.  Llame a Juan 920-530-
9857 para mas información. 
 
Al-Anón-Grupo Fortaleza y 
Esperanza; llame a Evelia 920-264-
5079, Claudia 920-217-9795,  
Juanita 830-319-4722 
        
CASA ALBA (Recursos para 
hispanos) 920-445-0104 
 
Natalia Sidon - 920-448-3330 
prevención de crímenes 
 
St. Vincent de Paul - María Arriola 
920-435-4040 X 128  
Centro de Servicios Personales 
          

           Números Telefónicos 
               Importantes 
 
DIÓCESIS DE GREEN BAY -   
920-437-7531 
 
CARIDADES CATÓLICAS -  
920-272-8234 
 
ESCUELAS GRACE-920-499-7330/
gracesystem.org; 1087 Kellogg St, 
Green Bay, WI 54303 
 
A & A Alexandrina Center-  
920-435-4191; 1600 Shawano Ave, 
Suite 106                                                
Green Bay, WI 54303 
 
Love Life Ministry - 920-497-1087 
505 Clinton St, Green Bay 

MASS INTENTIONS FOR THE WEEK 

Sunday, February 2 
  8:30 Holy Souls of Purgatory 
11:30 Bilingual Mass  
  5:30 Mass in Spanish  
  
Monday, February 3 
7:15 Our Parishioners 
  
Tuesday, February 4 
7:15 † Jerry Krumdieck 
 
Wednesday, February 5 
12:05 † Lee Cormier 
 
 

Thursday, February 6 
7:15 Our Parishioners 
  
Friday, February 7 
12:05 Our Parishioners 
  
Saturday, February 8 
7:15 Our Parishioners 
4:30 † Vernon Scherer 
 
Sunday, February 9 
  8:30 † Karen Watzka &  

    † Denny Lueschow 
11:30 Bilingual Mass  
  5:30 Mass in Spanish  
 

RECONCILIATION 
(CONFESSIONS) 
30 minutes before each mass. 
 
BAPTISMS  
Celebrated monthly (except 
during Lent and Advent) during 
a weekend liturgy. Please make 
arrangements 2 months before 
Baptism.  
 
1ST EUCHARIST  
We offer continual Faith 
Formation classes for children 
starting at 4 years old through 
11th grade. Registration begins 
on June 1st. 
 
 

MARRIAGE  
Contact Fr. Andy no less than 6 
months before the desired date. 
 
CONFIRMATION 
Confirmation is celebrated in the 
spring of 11th grade of high 
school, after appropriate 
preparation in our Faith 
Formation program.  
 
OCIA 
Adult candidates for full 
member-ship in the Roman 
Catholic Christian community 
are prepared through the OCIA 
process and received at the 
Easter Vigil. 

SACRAMENTAL INFORMATION 

INTENCIONES DE MISA 

Para incluir sus intenciones en la Misa, llame antes del  
mediodía los jueves o envíe un correo electrónico a Alma a  

alma@stwillys.org. ¡Gracias!  
 

Cuando llame o envíe un correo, proporcione  
la siguiente información: 

-Nombre 
-Inteción o Motivo 
-Horario de la Misa 

The mass is always celebrated for the 
following reasons: to praise God, for our good, 

and the good of all God’s Church. 
Particular intentions may be added for the  

following reasons: 

WEEKLY CONTRIBUTIONS/CONTRIBUCIONES 

SEMANALES 
 

            

 January 25 & 26,  2025  

Envelopes and Loose/Sobres y Efectivo  ........... $  6,134.00 

Electronic Deposits/Depositos Electronicos  ..... $     927.00 

                                                      Total  ............ $  7,061.00 
 

THANK YOU!         ¡¡¡GRACIAS!!! 
 

Donate online at: stwillys.org ; Questions call Cruz Delia  
920-435-2016 or email: cruz@stwillys.org 
Please remember St. Willebrord Church  
in your estate planning and/or your will. 

Para donar en línea visite: stwillys.org ; Preguntas llame a  
Cruz Delia 920-435-2016; o por email: Cruz@stwillys.org 

Por favor, recuerde la Iglesia de San Willebrord en la planificación de patrimonio 
y su testamento. 

Please place mass intention  
donations into purple envelope. 

Put envelope in collection or  
donation box. 

 
Por favor, coloque las 
donaciones para las  

intenciones de misa en el  
sobre morado. Deposite el  

sobre en la colecta o en la caja 
de donaciones. 

• A deceased loved one.  

• A living person who is sick or suffering 

• Living person who is celebrating a birthday 

• Anniversary or other special moment in their life 
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Message from Fr. Andy:  First, thank you all for your prayers and support during my recovery from 
hip replacement surgery. I am making great progress and expect to be back at the parish soon. Keep  
praying for me and for others who are recovering from surgeries and illnesses. 
     Second, I have been able to stay aware of news and current events. For this reason you have read or 
heard that our parish remains a community and a place where all people can come to find support of  
various kinds. Our parishioners, above all, are the focus of our ministry, our pastoral care, and our love. 
We try to follow Jesus's own example of being present for the most vulnerable, to those whom society 
least favors. This group has always included those referred to in Scripture as the so-called "stranger."  
We are a parish founded by Dutch immigrants, populated by immigrants from various countries, which 
opened her door and her heart to the most recent immigrants who primarily originate from Latin  
America. 

     As a parish community we will do our best to welcome all people. We will also be mindful and respectful of the law and  
legal orders. As you can expect, the law, or the commandment to love one another as Jesus loved us remains the overriding and 
fundamental law which we must follow. 
     Some of our sisters and brothers are living through a particularly worrisome time. Many have already begun the steps to  
obtain proper documentation in order to continue to live here and raise their children with care and love. The waiting periods for 
fulfilling all of the documentation process is not brief, nor is it inexpensive. Government fees and the aid of a lawyer can add up 
to between $4000 - $15,000, depending on the complexity of the case and the expertise of the lawyer. 
     Families of faith, raising children to be good adults, working dignified jobs while building up and contributing to the society 
are all things about which we can admire. Our parish and our local community is stronger and better for the presence of our  
immigrant sisters and brothers. 
     In whatever way we may be politically aligned, we do not leave behind the principles of our faith. We cling to the great  
commandment and the loving sacrifice of Christ when everything else seems lost. The best of our local community and nations 
immigrant community clings to those same principles with us. 

Peace, Fr. Andy  

 

 

 

 

Mensaje del P. Andy:   Primero, gracias a todos por sus oraciones y apoyo durante mi recuperación de la cirugía de 
reemplazo de cadera. Estoy progresando mucho y espero estar de regreso en la parroquia pronto. Sigan orando por mí y por  
otros que están recuperándose de cirugías y enfermedades. 
     Segundo, he podido mantenerme informado sobre noticias y eventos actuales. Por esta razón, han leído o escuchado que 
nuestra parroquia sigue siendo una comunidad y un lugar donde todas las personas pueden encontrar apoyo de diversas maneras. 
Nuestros feligreses, sobre todo, son el centro de nuestro ministerio, nuestro cuidado pastoral y nuestro amor. Tratamos de seguir 
el ejemplo de Jesús al estar presentes para los más vulnerables, para aquellos a quienes la sociedad menos favorece. Este grupo 
siempre ha incluido a aquellos a quienes la Escritura se refiere como el llamado "extranjero". Somos una parroquia fundada por 
inmigrantes holandeses, habitada por inmigrantes de varios países, que abrió sus puertas y su corazón a los inmigrantes más 
recientes, que en su mayoría provienen de América Latina. 
     Como comunidad parroquial haremos nuestro mejor esfuerzo para dar la bienvenida a todas las personas. También seremos 
conscientes y respetuosos de la ley y de las órdenes legales. Como pueden imaginar, la ley, o el mandamiento de amarnos unos a 
otros como Jesús nos amó, sigue siendo la ley principal y fundamental que debemos seguir. 
     Algunos de nuestros hermanos y hermanas están viviendo un momento particularmente preocupante. Muchos ya han  
comenzado los pasos para obtener la documentación adecuada para continuar viviendo aquí y criar a sus hijos con cuidado y 
amor. Los períodos de espera para completar todo el proceso de documentación no son breves, ni son económicos. Las tarifas 
gubernamentales y la ayuda de un abogado pueden sumar entre $4,000 y $15,000, dependiendo de la complejidad del caso y de 
la experiencia del abogado. 
     Las familias de fe, que crían a sus hijos para que sean buenos adultos, que trabajan en empleos dignos mientras construyen y 
contribuyen a la sociedad, son cosas que podemos admirar. Nuestra parroquia y nuestra comunidad local son más fuertes y 
mejores gracias a la presencia de nuestros hermanos y hermanas inmigrantes. 
     De cualquier manera en que podamos estar alineados políticamente, no dejamos atrás los principios de nuestra fe. Nos  
aferramos al gran mandamiento y al amoroso sacrificio de Cristo cuando todo lo demás parece perdido. Lo mejor de nuestra  
comunidad local y de la comunidad inmigrante de nuestra nación se aferra a esos mismos principios con nosotros.    

Paz, P. Andy     
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